
ГраммЌтика: 47.А:  Past Passive Participles : Form 
 47.Б:  Past Passive Participles : Meaning 
 47.В:  Past Passive Participles : Text 
 
Текст: Мой дјдя был арестђван 
 My uncle was arrested 

Сђрок седьмђй урђк

4477  
 

 

47-1 

47.А Perfective (Past) Passive Participles – PPPP: Form 
 

Somewhat unexpectedly, only perfective verbs can form past passive participles in Russian.  So we’ll refer to 
these as PPPP’s: Perfective Past Passive Participles.  (In 19th-century Russian it was possible to form passive 
participles from imperfective verbs as well, so if you’re reading Tolstoy or Dostoevsky and run across what looks 
and smells like a PPPP, but is from an imperfective verb, don’t panic.)  
 
PPPPs are by far the most common of the four participles we’ve seen, and can even be used in speech (in the 
short-form).  Sadly, they are also the most complicated to form, so we’ll spend two days going over the formation 
of PPPPs. 
 

There are three suffixes used to form PPPPs, depending on the stem: -н(н)-, -ён(н)-, -т- 
(Remember - only from Perfective Transitive verbs): 

 

1) Stems with ‘a’: -Н(Н)*- 
*We’ll explain the second (н) below. 
  
Verbs that have an {A} in the latter part of their stem (i.e. in the suffix) use the suffix -н(н)-.  The {A} will be the 
final letter of the stem for all verbs except {A}й-stems. Here are the various stems that form PPPPs with -н(н)-: 
 

А-Stems Non-Syllabic 
A-Stems 

{А}Й-Stems {О}ВА-Stems Жа-Жа-Stems Misc. “A” 

написа<+  вѕбера+ (е) прочитЌй+  арестовЌ+  услѕша+  послЌ+  
 
This suffix is also used with any verbs—normally prefixed—built on the irregular verb дать, as seen in the final 
example below. 
 

Stem with {A} in Suffix Past Passive Participle  
(in various CNGs) 

написа<+  напЏсанный 
вѕбера+ (е) вѕбранные 
прочитЌй+  прочЏтанную 
арестовЌ+  арестђванных 
услѕша+  услѕшанными 
послЌ+  пђсланное 
продЌть прђданной 

 
Note that this does not include many double-stem verbs with an а in the past/infinitive stem ({начн+´ / на>чЌ+}; 
{подним+ < / по>днј+}).  More on these later. 
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  Form a PPPP when possible – remember, only transitive perfective verbs can form a 
PPPP.  Use masculine singular nominative.  Don’t worry if you get the wrong stress – for now.  
We’ll discuss this in an upcoming lesson: 

 
1. написа<+  2. ночевЌ+  

3. арестовЌ+  4. поддержа<+  

5. прочитЌй+  6. выпЎндривай+...ся 
7. убера>+ (е) 8. послЌ+  

9. рабђтай+   10. зарабђтай+ 

11. отдЌть 12. назова>+ (о) (call – perfective and transitive) 
 
 
 
 

2) Consonant stems (≠ в/н), И/Е-stems: -ЁН(Н)- 
 
Consonant stems (but not “в” or “н”—see below) as well as и-stems and е-stems attach -ён(н)-.  Consonant 
mutation occurs in и-stems and е-stems as a result of V1+V2 > V2 truncation, as well as in verb stems ending г 
and к, similar to the present tense where г>ж and к > ч before endings beginning with {O}.  Other consonant 
stems—e.g. stems ending in д, с, т, з— do not mutate—since there’s harmonious C+V.  Also note that when the 
stress is not on the ending itself, ё > е (similar to the “middle forms” in the present tense of 1st conjugation verbs). 
 
(By the way, there are very few PPPPs from е-stems because very few е-stems verbs are transitive.  Just thought 
you’d find that interesting.)   
 
Here are all the possible consonant mutations:   
 

Mutation Stem PPPP 
д > ж (жд)* обЏде+  обЏженный 

з > ж снЏзи+  снЏженная 

с > ш брђси+  брђшенную 

ск > щ пропуска<+  пропѓщенная 

ст > щ вѕрасти+  вѕращенное 

т > ч (щ)* замЎти+  замЎченному 

б > бл употребЏ+  употреблёнными 

м > мл накорми<+  накђрмленный 

п > пл купи<+  кѓпленной 

в > вл постЌви+  постЌвленный 

г > ж постриѓ+  пострЏженная 

к > ч испёк+´ испечённую 
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In some cases д mutates to жд (освободЏ+ > освобождённый) while т changes to щ (возвратЏ+ > 
возвращённый).  Don’t worry about this for now.   
 
Here are examples of various stems that use the PPPP ending -ён(н)-:  
 

Consonant (≠в/н), И-/E-
Stems 

Past Passive Participle  
(in various CNGs) 

спас+´ спасённая 
привёз+´ привезённому 
перевёд+´ переведённую 
подмёт+´ подметённый 
постриѓ+  пострЏженное 
испёк+´ испечённые 
купи<+  кѓпленными 
пострђи+  пострђенные 
обЏде+  обЏженному 

 
PPPPs built from stems containing the motion verb root йд+ go use the present tense/infinitive stem.  For now, it’s 
best to memorize the form нЌйденный from the verb найтЏ find. 
 

{найд+´ / нашё+´ (ё)}  нЌйденная found 

 
 

 Form a PPPP when possible.  Use masculine singular nominative.  Don’t worry if you get the 
wrong stress – for now.  We’ll discuss this in an upcoming lesson: 

 
1. спроси<+  2. сидЎ+  

3. {найд+´ / нашё+´ (ё)} 4. испёк+´ 

5. подмёт+´ 6. украд́+ 

7. увёз+´ 8. учи<+...ся 
9. принёс+´ 10. обЏде+  

11. брђси+ 12. остЌви+  
 

3) All other stems: -Т- 
 
The group of verbs that attach -т- to form a PPPP is a real hodgepodge.  It includes all double- and triple-stem 
verbs, as well as ну-stems, в-stems, н-stems, and о-stems.  To be honest, there aren’t very many ну-stems, в-
stems, н-stems, о-stems that have a PPPP.  Note that with these stems, there’s no question about a second н in the 
suffix, as we saw in the previous two types.  More on this below. 
 
Double-Stems НУ-Stems В-Stems Н-Stems О-Stems Triple-Stems (Р-Stems)
{возьм+ ´/ взя>+} обману<+  пережив+ > одЎн+  наколо<+  {запр+´ / за>пер+ / заперЎ+} 
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As expected, double- and triple-stem verbs use the past (infinitive) stem (to which consonant endings are 
normally attached) to form PPPs. 
 
We actually have a mnemonic for this whole group: NU-R-V-O-NO.  (The “R” refers to triple-stem verbs like 
{запр+´ / за>пер+ / заперЎ+} all of which have the consonant р.  As mentioned directly above, use the past tense 
stem of these triple stem verbs.  The way to remember that double-stem verbs fit into this group is by the double 
“O” at the end.) 
 

NU-R-V-O-NO Stems PPPP 
обману<+  обмЌнутые 

{запр+´ / за>пер+ / заперЎ+} зЌпертой 

*пЎрежив+ > survive пЎрежЏтые 

намоло<+  намђлотое 

одЎн+  одЎтый 

{возжм+´ / взя>+} взјтый 

{вѕпьй+ / вѕпи+} вѕпитому 

{спой+´ / спЎ+} спЎтая 

{открђй+ / открѕ+} открѕтое 

{забѓд+ / забѕ+} забѕтую 

 
*The stress on this verb, the perfective of переживЌй+, is rather complicated.  For now, the easiest thing is to 
treat it like жив+ > with the prefix пере- attached.   
 
 
Note that there are no PPPPs from {-ай+´ / -авЌй+} stems like {дай+´ / давЌй+}, {встай+´ / вставЌй+} since they 
are all imperfective. 
 
 
  Form a PPPP when possible.  Use masculine singular nominative.  Don’t worry if you  get the 
 wrong stress – for now.  We’ll discuss this in an upcoming lesson: 
 
 
1. {возьм+´ /взя>+} 2. переплыв+ > (swim across – perfective and transitive) 
3. {закрђй+ / закрѕ+} 4. одЎн+  

5. {забѓд+ / забѕ+} 6. обману<+  

7. {брЎй+ / брЏ+} 8. {вѕпьй+ / вѕпи+} 

9. боро<+...ся 10. наколо<+ (puncture – perfective and transitive) 
11. {сотр+´ / стёр+ / стерЎ+} (wipe off – perfective and 

transitive) 
12. {начн+ ´ / на>чЌ+} 
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Summary of PPPP Formation 

(From Perfective Transitive Verbs Only) 
 

Stems Ending Examples 

• Ending or Suffix Has {A} 
(except double-stem verbs) 

-Н(Н)- 

написа<+ > напЏсанный 

прочитЌй+ > прочЏтанная 

арестовЌ+ > арестђванных 

вѕбера+ (е) > вѕбранное 

послЌ+ > пђсланные 

поддержа<+ > подЎржанному 

продЌть > прђданную 

• In a Consonant ≠ в / н 
(Mutation of к>ч, г>ж only) 

• In И / Е (V+V Mutation) 
-ЁН(Н)- 

купи<+ > кѓпленный 

перевёд+´ > переведённая 

испёк+´ > испечённый 

{найд+´ / нашё+´ (ё)} > нЌйденные 

обЏде+ > обЏженным 

унёс+ > унесённая 

• НУ-Р-В-О-НО 

• Double/Triple-Stem Verbs 

-Т- 

обману<+ > обмЌнутый 

{запр+´ / за>пер+ /заперЎ+} > зЌпертая 

переплыв+ > > переплѕтую  

наколо<+ > накђлотые 

надЎн+ > надЎтая 

{пойм+´ / понј+} > пђнятое 

{открђй+ / открѕ+} > открѕтые 

{побрЎй+ / побрЏ+} > побрЏтых 
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47.Б Perfective Passive Participles: Meaning 
 
PPPPs refer to what happened/will happen to a noun.  (More on the tense of PPPPs later.)  As with present 
passive participles, only verbs that take an accusative direct object can form a PPPP. 
 
Recall that the subject of the active sentence may appear in the instrumental (with no preposition) in the passive, 
normally with the meaning “by”. 
 
47.Б.1  Short-Form PPPPs in predicate position: One ‘н’ or ‘т’ 
 
First let’s look at sentences with a short-form PPPP, which are “derived” from active sentences not containing 
котђрый.  Here the PPPP is found only in predicate position, after some form of the verb be.  Short-form PPPPs, 
like all other short-from adjectives, reflect only the gender and number of the subject, and appear only in the 
nominative. 
 
When presenting the various endings for PPPPs above, we saw that for the endings containing the consonant ‘н’, 
a second ‘н’ was given in parentheses.  It turns out that short-form PPPPs contain a single consonant in the 
ending, either ‘н’ or ‘т’.  (And, you guessed it, long-form PPPPs contain a double ‘нн’—more on this below)   
 
Recall from our discussion of present passive participles that the nominative subject of the active sentence can 
optionally be expressed in the instrumental in the passive sentence. 
 

Active (No котђрый) Passive (Short-Form: Single ‘Н’ or ‘Т’) 
КомитЎт решЏл ітот вопрђс. 
The committee resolved that question/issue. 

Љтот вопрђс был решён (комитЎтом). 
That question/issue was resolved (by the committee). 

Твой отвЎт менј ђчень обЏдел. 
Your answer really offended me. 

Я былЌ ђчень обЏжена (твоЏм отвЎтом). 
I was really offended (by your answer). 

ПожЌрник спас лошадЎй. 
The fireman saved the horses. 

Лђшади бѕли спасенѕ пожЌрником. 
The horses were saved by the fireman. 

Хичкђк снял ітот фильм в 1964 годѓ. 
Hitchcock filmed/made this movie in 1964. 

Љтот фильм был снят в 1964 годѓ (Хичкђком). 
This movie was made in 1964 (by Hitchcock). 

Рабѕ пострђили пирамЏды. 
Slaves built the pyramids. 

ПирамЏды бѕли пострђены рабЌми. 
The pyramids were built by slaves. 

 

 Make the following sentences passive, when possible 

1. Твой отвЎт егђ удивЏл. 2. Емѓ никтђ не завЏдует. 

3. ПреподавЌтель испрЌвил её ошЏбки. 4. ЗЌперли дверь. 

5. ЛЎна повЎсила кЌрту на стЎну. 6. ПоказЌли фильм всем студЎтам. 
7. Кто сочинЏл іто стихотворЎние? 8. Все бѓдут скучЌть по немѓ. 

9. МЏша уронЏл бумЌга. 10. СолдЌты спас слонђв. 

11. Здесь не хватЌет мЎста. 12. ПолЏция остановЏла Пђла. 
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47.Б.1  Long-Form PPPPs: In non-predicate position; Double ‘н’ or single ‘т’ 
 
Now let’s look at examples with long-form PPPPs, which are equivalent to relative clauses with accusative 
котђрый.  Recall our who/which/that rule for translating all long-form participles!  (It can be a pain, but it works.) 
 
Long-form PPPPs can either precede or follow the noun they modify, with which they agree in case, number and 
gender.  As mentioned above, long-form PPPPs with an н in their ending have a double нн (напЏсанный, 
удивлённая), while those with т contain a single т (убЏтых).1 
 

Active (With Accusative Котђрый) Passive (With Long-Form PPPP: ‘НН/Т’) 
Где ты купЏл іту кнЏгу, котђрую написЌл Толстђй? 
Where did you buy that book that Tolstoy wrote? 

Где ты купЏл іту кнЏгу, напЏсанную Толстѕм? 
Where did you buy that book that was written by Tolstoy? 

Я получЏл письмђ от человЎка, котђрого все 
заподђзрили в убЏйстве президЎнта. 
I got a letter from the person whom everyone suspected in 
the murder of the president. 

Я получЏл письмђ от человЎка, заподђзренного в 
убЏйстве президЎнта. 
I got a letter from the person who was suspected in the 
murder of the president. 

Мне нрЌвятся фЏльмы, котђрые снял БЎргман. 
I like the movies that Bergman filmed. 

Мне нрЌвятся фЏльмы, снјтые БЎргманом. 
I like the movies that were filmed/done by Bergman. 

Все говорјт о ромЌне, котђрый перевёл мой брат. 
Everyone is talking about the novel that my brother 
translated. 

Все говорјт о ромЌне, переведённом моЏм брЌтом. 
Everyone is talking about the novel that was translated by 
my brother. 

Мы смеёмся над картЏнами, котђрые нарисовЌла 
МЌша. 
We’re laughing at the painting which Masha drew. 

Мы смеёмся над картЏнами, нарисђванными 
МЌшей. 
We’re laughing at the painting which were drawn by Masha. 

 
 
 
As you would expect, PPPPs with entire phrases can be “pre-posed” in front of the noun: 
 

Кѓпленный два дня назЌд дом принадлижЏт 
президЎнту. 

The house that was bought two days ago belongs 
to the president. 

Что ты знЌешь об арестђванном вчерЌ человЎке? What do you know about the man who was 
arrested yesterday? 

Он влюбЏлся в одЎтую в крЌсные брїки 
дЎвушку. 

He fell in love with the woman who was dressed in 
red pants. 

  

                                                 
1 There is talk that the upcoming spelling reform in Russia will eliminate this нн in PPPPs.  All forms—both short and 
long—will have a single н.  We’ll keep you posted. 
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  Rephrase these sentences using long-form PPPPs when possible 

1. Я не завЏдую человЎку, котђрого на днях арестовЌли. 
2. Что ты дѓмаешь о фЏльме, котђрый снял Хичкђк? 

3. Никтђ не уважЌет профЎссора, в котђрого онЌ влюбЏлась. 

4. Мне ђчень жаль жЎнщину, котђрую ітот нахЌл обманѓл.  

5. Я прђсто в востђрге от картЏны, котђрую вы купЏли в Лђндоне. 
6. Откѓда ты знЌешь дЎвушку, котђрая снимЌет іту квартЏру? 

7. СтакЌн стоЏт пЎред бутѕлкой, котђрую МЌша постЌвила на стол. 

8. Как ты отнђсишься к дЎвушке, котђрую застЌвили ходЏть на все занјтия? 

9. Вон стоЏт человЎк, котђрому я одолжЏл сто дђлларов. 
10. Почемѓ тебЎ не нрЌвятся тарЎлки, котђрые я привезлЌ из Москвѕ? 
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47.В Perfect Past Passive Participles: Text – Part 1 
 

 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

На днјх мой дјдя был арестђван.  Он был пђйман полЏцией в аэропортѓ и срЌзу брђшен 

(посЌжен) в тюрьмѓ, где емѓ принђсят едѓ тђлько раз в день. Он был обвинён в крЌже 

бриллиЌнтов из извЎстного ювелЏрного магазЏна. Все считЌют, что преступлЎние бѕло 

совершенђ им.  Во-пЎрвых, укрЌденные бриллиЌнты бѕли нЌйдены в чемодЌне у моегђ дјди, 

а во-вторѕх, на забѕтом им дђма билЎте былЌ обнарѓжена пыль из сЎйфа, котђрый 

нахђдится в ітом ювелЏрном магазЏне.  Я не удивлён, что полЏция егђ подозревЌет.  У негђ 

нет никакђго Ќлиби.  Он говорЏт, что в іто врЎмя он сидЎл дђма и смотрЎл телевЏзор, но не 

пђмнит какѓю Џменно передЌчу.   
 
СловЌрь 
 

1 лови<+ // поймЌй+  catch  (Note the “strange” imperfective/perfective pair.)  We saw the 
related noun ловѓшка trap in an earlier lesson. 

1 бросЌй+ / брђси+  throw (We’ve seen this in various meanings: dump; quit.) 

2 тюрьмЌ prison 

2 обвинјй+ // обвинЏ+  в + prepositional accuse someone of 

2 крЌжа theft 

3 бриллиЌнт diamond 

3 ювелЏрный магазЏн jewelry store 

4 совершЌй+ // совершЏ+  commit  (Related to совершЎнный вид, which is actually a PPPP.) 

5 обнарѓживай+ // обнарѓжи+  discover; find 

5 пыль (Look in the text to determine the 
gender.) 

dust 

5 сейф safe 

7 Ќлиби (Indeclinable neuter noun) alibi 
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 УпражнЎние 1  Translate the text into natural sounding English  
 УпражнЎние 2  Form PPPPs, when possible.  Do ½ long-form, ½ short-form.  Don’t worry 

 about stress – yet.  Any verb you are not familiar with is perfective.  
1. написа<+  2. испђрти+  

3. испђрти+...ся 4. привѕк[ну]+  

5. встрЎти+  6. {убьй+´ / убЏ+} 

7. нарисовЌ+  8. переезжЌй+  

9. испёк+´ 10. сдЎлай+  

11. подмёт+´ 12. {подним+ < / по>днј+} 

13. принёс+´  14. {закрђй+ / закрѕ+} 

15. удивЏ+  16. сочинЏ+  

17. страдЌй+  18. помог+ <  

19. приготђви+  20. обману<+  

21. {умр+´ / у>мер+ / умерЎ+} 22. {спой+´ / спЎ+} 

 
 


